
KRÓNIKA  

T É NYEK ÉS SZAVAK  

Az utóbbi ndőben a Telegram című  zágrábi hetilap  
rendszeresen köz12 Vlatko Pavletié párizsd leveleit. Leg-
utóbbi írásábran Pavleti ć  .két 'könyvet ariutat be a jugo-
szláv •olvasóknak: Simoné de Beauvoir La forte des  
Choses (A tények ereje) és Jeran-Paul Sartre Les Mots  
(Szavak) című  гnűvét. A két könyv annál érdekesebb,  
mert anint ismeretes, Simoné de Beauvoir és Sartse évti-
zedek óta élettársaik, s аa meimoár jellegű  művek sok min-
delvben kiegészítik egymást. „Amivel adósunk marad  
Sartre — mondja Pavleti ć  --,  aki csak gyermekkorára  
és az irodalomra iránti vipszonyáinalk kialakulásáról ír, azt  
elmondja Simoné de Beauvoir, aki társra, kísérője és szem-
tanúja, md több, visszhangja Sartre életérnek."  

Simoné de Beauvoirnak ez a harmadik önéletrajzi jel-
legű  ikötete. Új művének legszuggesztívebb oldalad azok  
— áhítja Pavletić  —,  melyeken önmagáról, élményesr ől  
szól, de érdekesen írja le kortársaival való ,találkozásait  
is. A könyvben az írónő  az 1944 és 1962 közötts id őszakot  
mutatja be. Ebben az időben igen sokat utazott, utazásrai-
nak állomásai Róma, Peking, Moszkva, New York,  Bel 
grád, Rio de Janeiro stb. fr továbbá a friancia baloldali  
étмtelmiség csalödásáról: a másoáik világháború után  
Franaiaország továbbra is is kapitalizmus és a techriakrá-
oia útján haladt, ahelyeitt, hege a szocializmus és de-
mokrácia útjára lépett volna. Sok jelent ős szarri,élyis. g-
rő1 is megemlékezik.  

„Simoаe de Beauvoir szеmélyekről, tényekről, tájak-
ról, is teхmészeit ászépségér ől ír — mondja Pavleti ć. —  
Sartre-t egyetlen !térara érdekli: az ember helyzete is vi-
lágbаn." Sartre elemez, interpretál, elmélkedik. Az élet 
legfontosabb feltételének az igszságat tartja. Bevallja, 
hogy nem tudná meghatározni az igazságot, de abban biz-
tos, hogy van igгazság. Minden cselekedetének ösztönz ője 
az igaтság vágya. Könyvében pszichaanalitikai módszerrel 
viлsgálj гa a maga gyermekkorát, s kíméletlen mádon vall 
régi és mostani önrangiról. „A Szavak egy kifejezeHxt te-
huetkség születés&ől és buja fejlődéséről szóló Јnegrázó, 
egyediil а1ó tamulanány -- rrn о  dja Prav`etić. — ѕartre 
szemmel láthatóan megváltozott. A legújabb Sartre kö- 
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zel áll hoznánk, kedveljük, s reméljük, hogy a Szavak  
neon lesznek »utolsó szаvаi«" — fejezi be párizsi levedét 
Vlaltka Fav+letić . 

A KURNYEZET HATASA 

Az Akzente című  :német folyбiratb'an Hans Mragnus 
Enzlesberger a mai dán költészetr ől ír, egyúttal pedig a 
kis irodalmak 'helyzetét is ,megvilágítja. 

Ez a jelarlség nem ,különös eset — írja Enzens ~berger 
—, hanem tipikus, és egy törvényt bizomyít; ez a törvény 
nemcsak Dániára vonatkozik, hanem egy tucat európai 
és még itöbb ,trengerentúli országra, szóval •a  föld lakott 
területénelk nagyobb részére: ez ra kultúra késésé аek, le-
maradásának ,a törvénye. A kifejezés gaz angol-antierikrai 
ikulturális szoci.ológüából szárinlazik. illagát a jelenséget s 
hatását eddig senki sem ,eleanezte rendszeresen. Azok, aki-
ken érint, csak hailványrajn vannlak tiudatában annak, ami 
törtiénik. Ez a tudat Koplaenhágábаn és a világ többi kis 
országának fővárosában — Limában és Liisszabonban, 
Wellingtoniban és Helsinkiben — a provincializmusra való 
szakadatlan és quasi szertartásszer ű  panaszban nyilatko-
zik meg. A panasz feltárja a való helyzetest, ugyanakkor 
azonban ed is ködösíti, mert feltételezd, hagy -  a költészet-
nek, de általábaпт  a kultúrának vannak pontosam nnegha-
tárazott gócai, mrlеlycktől a panaszkodók földrajzilag, kö-
veNkkezésképp szellemileg is távod érzik magukat. Ötven 
évvel ezelőtt. gallón így volt, a modern irodalom története 
azonban iarra tamit, hagy az új, az eljövend ő  áruár rég nini 
а  parizs'i kávéházak teraszain bukkan nagvmlágrra. A vi-
dék új dicsőséget szerzett nagy íróinlak egyes műveivel; 
elég rámutatni James Joyce Dublinjáma, Brecht száni-
űzetéséme vagy Saint-John Perse elrejtđzésé>re, s rögtön vi-
lágossá válik, lhоgy az alkotóerő  ma mar nem függ a 
nagyvárasoJmtól, mi több, iaz úgynevezett vidék legtávo-
lаbbi pontjain is megerősödhet. 

A lkul<taurálLis el вnaradás taehát nem irodalmi, hanem 
.szocialágiаi jelenség; els ősorban a társadalamra, a közön-
ségre vonatkozik, s csak másodsorban, szinte átvitt é гte-
lembenц  ,az íroskrla, s (közülük is f őleg a gyengékre és kö-
zepesekre, akik leginkább fiiggneVk attól a légikört ől és 
körnlyezettől, an еlyben élnek. 

#MI NEM V .ÁLT KI ELISMERÉST 

John O'Hara bizonyára az egyik legtermékenyebb arcne-
nika1 író. 1960 átla két regénye (The Big Laugh, Elisabeth 
Appleton) és három ikötet elbeszélése látott niapvil,ágot. 
Az utábbiiák аt most egy kötetbe gyű jtve, Kalap az ágyon  
(The Hat on the Bed) címei jelentette meg a Randorn 
husi kiadó. A Saturday Review еkkérLt értékeli O'Hara 
összegyűjtött elbeszéléseit: 
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A kritikws természetesen gyanús szemmel nézi az eny-
nyire eronékeny írót, de az tény, hagy O'Hara mint ed-
bes+zélő  legjobb formájában van most. 01yan jó novellista, 
hagy Hutchi+ns indignáltan .l ~é+rdi : ,ntiiért nem ismerik el 
nagyságát széle мsebb körben? (Maga O'Hara is majdnem 
feltette ezlt a kérdést, amikor 1955-ben átvettje a Natiomal  
Borok Awaa'd ju гtalmá~t.) A válasz persze az, hagy ami jó,  
az ma áltlaláb аn nem ejti bámulatba azokat, ,akiknek leg-
nagyabb +a befolyásuk az irodalmi ízlés kial,akulására; az 
az irodalom, melyet ezelk nagyra becsülnek, kívül esik 
O'Hara érdeklődési körén, vagy túlhaladja erejét; esetleg  
mindkét akadály fennáll.  

A kritika ,részletesen ismerteti O'Hara elbeszéléseinek  
erényeit: a megfigyelés pontosságát, az +adeatоk hűségét.  
+a mesteri formát, majd így folytatja:  

Milyen hianyasságІai vanniak mégis? Mindesnekel őtlt az;  
hogy O'Hara szigorúam a realizmus keretei közé zárkázik. 
frás,aiban nincsenek meg a iképzelet tererrYtette elemek, 
mint Bernard Malamud elbeszéléseiben. Nincs meg ben-
nük a .szürrealizmus lцatásossága sem, mint Malamud,  
Flanneay, O'Conпar, John Cheever, John Updike és má-
sak műveiben. Nincs meg benne a realizmus nyomósí+tósa 
sem, ami Hem ingway A kétszívű  nagy folyóján аk (Tlie 
Big Two-Hearted River) vagy Endora We1ty A Worn Path 
(Kitaposott út) című  regényének bizonyos rituáilis +szine-
z~etet +ad. 

Másodsorban, O'Hara érzétseinek skálája +igen  ,kicsi, 
Ját tud ugyean írná. +az ambícióról, büszkeségről, csalódás-
tál, vágyról, lellke.tlenrségr ől, romantikus ,szerelemről, bá-
naetróQ, nem hiányzik belőle +a részvét, habár régelaben 
úgy tetszett, de elbeszéléseiben nincsenek rémségeik, ,sem  
borzalmak: elképzelhetetlen, hagy olyan elbeszélést írjoai,  
mint Faullkner „Evemmng Sun"-j ~a vagy O'Cannar „A Gaad  
Man is Harci +ti Fiп1d"-ja, vagy Malamud „The Gerntian  
Refugee"-ja. Nincs beennie fekete humor, mint Faulkner  
vagy undora Welty egyes elbeszéléseiben. És kevés ben-
ne a titok: O'Hara világában a dolgok mindig azok, amik-
nek látszaenalk. 

FOTORIZMUS  

A Hitlerrő l, a nácizmusról, a második világháborúról 
és a haláltábordkról szóló irodalom újiabb ,m űvelt gazda-
gadott: Hildegard Bremner Die Kulturpolitik les Natio-
nalsozialismus (A nemzetiszocializmus kulturális politi-
kája) című  lkönyvével, melyet a Rowohlt Verlag adott ki. 
A hamburgi Die Zeit többek között ezeket írja a m űről: 

1929-ben kezdődött az egész, amikor Othmear Spann 
bёcsi tudós a miiincheni egyetetn Audit+orium N?аxi7nuaná•-
ban előadást tartott „korunk kultúrájának vámságáról". A 
professzor így dkasikadoфt: „He a dadaizmusra, a futur+iz-
musrla vagy az atonaLizmusra meg +a többire gondolunk, 
ha a film, a revük meg a többi el őretörésére figyelünk, 
beláthaltjúk, hogy itt a helyzet a lehet ő  legrosszabb." A 
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рх•ofeasszor beszédének h.angját és szók:incsét négy év múl-  
из  maga a Fi;ihrer vette át . .. A demakrácáa „meg  a 
többi" — sirárцkozatt Spann — „ а  kul:tú:r.a pusztu.lását  je-
lenti", ezért egy !aut.oritatív államra van szükség, hogy  

rendet teremtsen — „tűzzel, vassal, bátorság.gal, háború-  
иаиl" — meg a többiveil  . . . 

Ekkor hangzott el Schultze-Naumburg prоfesszor ,hát-  
borzongbató jelszava a „fiz иоgnómtii.aі  fa,jtísmtaságról", га(k-  
ikariban húzták ki hamarjáb ~an а  poros fiók'bó1 a Bachc-  
fen alkatba „polsvá ~nylkultúna" fogalmat, abban az időben  
forgatták ki Wölflin művászebtörtánész tételeit a „ ргаllé-  
roг.attságról, tekintettel a fajtudamányra", :s ezen a k;acs-  

гkaringós útкm buzogánygyakоtгlatakkјal és kötiélugrássral  
eljutottak la „munkás ~kuІtúráig" (Robert Ley), a „Kraft  

durch Freude", a „Glaube und Schönheit" meg a „test  

és vér új sгemességének" fagalmáig (WaLther Darré), s  

ahhoz a gyáván groteszk művészi jelmond гa~tiig, hagy а  
ikultúrában csak az ..egёszséges SA-isták" véleménye ér-  

vényes (Alfred Rasenberg), s hogy „csak felszenteLt ke- 
гelknek van joguk а  anűvészet оltárán áldb¢xи" (Göbbels). 

Hogy а  nemze Іiszociali.sták — а  szép szavak еllехг ~éге  
— mit énte,ttek kultúrán, azt legjobban 1933-ban mutiat- 
ták meg az egyetemi városdkban me.ggyújtott máglyákkal 
és 1943-ban а  Тигlегцáк  teraszán láng'a1ó kísérteties 1át- 
ványasisággal, amikor Klei, Léger és Picasso miiveit ha-- 
jigáttálk a itűzbe, di mebтnubattálk évről évre а  nagy mün- 
cheni Ikiiállításbkоn, acélkemёny ha.rcaspartrékkal és mez-
telen nardikus nbkst á:brázaló olajfestmény ёk,kel. Ezt az 
„életalkotó" kultúrát a huncut népnyelv „fatorizmus"- 
nak nevezte. 

K > Т  HALOTT KÖLT Ő  

Az angol irodalom az utóbbi időben szinte egyszerre 
vesztette el 'két kiemelked ő  költőjét: Louis MacNeice-t 
és Bernard Spencert. Mindketten ∎alkotóerejük javában 
voltak. A lThe London Magazine lapjain John Betjeman 
emlékezett a 'két költ őre. 

Louis MacNeice egészéletében vagy legalábbis, ami-
óta lén emlékszem — írja Betjeman, aki az egyik leg-
népszerűbb élő  angol költő  —, tehát életének nagyobb 
részében :szégyenl ős és visszavonult volt. Akik nem is-
merték, ebben a szégyeml ősségben felfuvalkodottságot 
láthattak. Ez azonban nem pontos megállapítás, mert ö 
mélységesen nemes, nagylelkű  és nyíltszívű  volt, végte-
lenül hajlamosa melankóliára, amelyt ől csak er ős aka-
rattal tudott megszabadulni. Az a benyomásom, hagy a 
társaság kevésbé tudta megvigasztalni, mint a munka, 
s hogy az extrovertált munkát szerette, példaul a BBC 
prоgramjának összeá лгtítását, megszervezést; ennek a 
kötelességének egyébként .kitűnően tett eleget. A körül-
mények néha ∎arna kényszerítették, hogy váratlanul ki-
törjön visszаvonultss~ágából, hallgatásából, s hogy hosz-
szan beszaéljen. Szerette, ha emberek vették körül, de azt 
hiszem, sohasem beszélt érzéseir ő l. 
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Bermard Spencer szelidebb és közvetlenebb egyéni-
ség volt. M•arlborough-ben, miután utaink elváltak, Fran-
cis Newhoulddal és Ernest Coplestone-nal együtt az  új 
nemzedék egyik esztétája lett ... Évekig volt a British  
Council alkalmazottja külföldön, s utoljára Ankarában ta-
lálkoztam vele. Társaságiban nagyszer űen érvényesült, de  
a saját munkája iránt bizalmatlan volt. Sohasem volt 
olyan termékeny, mint Ieouis MacNeice, s meggyőződésem, 
ha egy versét valahol visszautasítják, évekkel visszaesik.  
Altalaban egy tömlör és s űrű  vers libre-t írt. Utolérhe-
totlen volta hely ábrázolásában. „Csón аkok" (The Bo-
ats) című  verse — melyet legjobb művének tartok   
a költészet és a hely tökéletes egységét mutatja.  

!? DADA — NAGY FAJDALOM KIFEJEZÉSE  

A múlt 'év végén, 67 éves korában meghalt Tristan  
Tzara, a dadaizmus egyik megalapítója. Néhány nappal  
halála előtt jelent meg Pauvert kiadásában A dadaizmus  
hét kiáltványa, s ebből az alkalomból az Express mun-
katársa nyilatkozatot kért az írótól. Ez volt Tzara utolsó  
interjúja. 

A dadának humánus, etikai célja volt, jelentette ki 
Tzara. Az író nem tett engedményt se a helyzetnek, se 
a véleménye гknek, se pénznek... Megtörtént, hogy a stajtó  
vagy •a társadalom helytelen irányba terelte a dadais-
tákat, s ez azt bizonyítja, hogy nem működtek együtt.  
A dadaisták, Tiara mostani meglátása szerint, rendkí-
vül forradalmiak és meg nem ,alkuvók voltak. A dada  
nem csupán abszurdum vagy csak tréfa volt, hanem  a 
fiataloknak az els ő  világháborúban és a szEmvedések  
idején fogant nagy fájdalmát fejezte ki. Az akkori ér-
tékek között tabula ra ~sát akartak teremteni, a legna-
gyobb emberi éгtékek javára  .. 

Tzara önmagásról a következőket mondta:  
Igem, még mindig írok, verseket írok. Hiszek Elu-

ard jelszavában: „Szerelem és költészet". Csak ez van.  
És a forradalom. Mindennek egyetlen dolog az alapja:  
a költészet. Ez mindennek a veleje: minden eseményé,  
minden tetté ... Minden ember :költ ő  a maga módján,  
többé vagy kevésbé tudatosan, többé vagy kevésbé ha-
tározottan, és alacsonyabb vagy magasabb fokon. Az is  
költészet, ha egy sétáló azt mondja, „Ez szép", vagy ha  
képeslapot küldünk valakinek. Költész о  az álom, köl-
tészet az ábrándozás  .. . 

A KÖLT Ő I RE GÉ NY ÚJJASZtfiLET ÉS E  

A Telegram című  zágrábi hetilap tavalyi :kisregény-
pályázatán feltűnt Olga Ostojié-Belča Smrt godišnjeg  
dobja (Az ,évszak halála) cím ű  regénye. Most a rijekai 
Otokar Keršovani könyvkiadó megjelentette a regényt, 
s a Knjiž evne novinéban Yredrag Palavestra ismerteti  a 
fiatal írósnő  művét.  
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Palavestra elöljáróban megemlíti, hagy a költ ői re-
gény az utóbbi időben vesztett hiteléből, sok kritikus 
kétгΡségbevanja 1étjogasultságát. Ezt avval n ъagyarázza, 
hagy sokan visszaéltek a költ ői regény technikájával, s 
ez a műfaj degenerálódott, úgyhogy sokan megvonták 
tđle bizalmukat, s nem hisznek jöv őjében. Az igazi köl-
tői regényekben azonban — mint például Virginia Woalf 
Ti the Lighthouse, André Gide A mennyország kapuja, 
Thomas Mann Tonio Kröger, Jame.s Joyce Ifjúkori ön-
arckép, Marcet Proust Jean Santeuil, Mi.loš Crrijan.ski 
Dnevnik 0 Čarnojeviču című  műve — a tökéletes, ra-
gyogó költői kifejezés csak a bels ő  nyugtalanság legmeg-
felelőbb megjelenítési formája. A költ őmség a költői re гgén.y-
ben nemcsak az íxói eljárásban nyilvánul meg, hanem 
az egész mű  struktúrájában is. Olga Ostoji ć -Belča el-
kerülte a veszélyeket. Regényében megteremtette az 
egyensúlyt a  kifejezés és a mondanivaló között. M űvét 
nyugodt lírai légkör, megfékezett szenvedélyek, szelid 
rezignáció, diszkrét lelki nyugtalanság jellemzi. Az év-
szak halála agy kissé introvertált lányról .szól, aki az 
érettség küszöbén fiatalsága egy részének elt űnését úgy 
fogadja, mint egy évszak halálát. 

Olga Ostojié-Belča regényének középpontjában az id ő  
áll, mondja kritikájában Palavestra. Az id ő  zajtalan lé-
pései és kegyetlen múlása nyugtalanítják a lányt. A fia-
tal írónő  „születet költ ő"-höz méltó könnyedséggel mu-
tatja be az idő  abszolút hatalmát, írja a Književne no-
vine kritikusa. „Habára regбmyben itt-ott észrevenni, 
hogy a szerző  keze még nem eléggé avatott és ügyes, Az  
évszak halála egy kifejezetten tehetséges írót állít elénk, 
akinek fejlett érzéke van a légkör ábrázolásához, a szí-
nekhez és árnyalatokhoz ...", „ ... a tegnap még ismeret-
len regényíró ... mondatai egyszer űek, természEtesek és 
könnyedek..." — mondja Palavestra, majd így folytatja: 
„Olga Ostojić-Belča egy közvetlen és tartalmas történe-
tet mondott el." 

A költői prózával történt „visszaélések" után 'egy 
olyan regény megjelenése, mint Az évszak 1 гalála, „a 
költői regény lehetséges újjászületésének felbátorító el ő-
jele" — fejezi be kritikáját Palavestra. 

SZOLZSENYICIN KöRtУ L  

Közmsme г t a szovjet sajtának az a szokása, hagy jelen-  

tSs cikkek után közlt az olvаsóik leveteit, melyeik гtámiogat-  
ják a cikkben kifejtett németeket. fgy járt el. а  Li+tyera-  
turnaja Gazeta is: e!l бsг.ör közölte а  fđ+szerlaІsztđ-hуeilyet-  
tоs, J. Bamabas írását А . ,Szalzs Іnyic јІз  „Az ügy érd. ~eké-
ben" című  e+lbe+szélésérбl, amely а  Novij Mirben, jelent  
meg, majd !teret adott az o1vasók leveleinek, melyek per -
sze Barabas né гzetait helyeslik. Csakhogy а  Novij Mir Is  
közölte olиaisóinak leveleit, ezek azonban Sтalzisemyi,cint  
vetbék иédelmükbe. Erre a Lityeraturnaja Gazeta a kö-  
veфkezcлke,t írta:  
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Csak azt kfvánjuk ha пΡгΡgsúlyozni, hagy a Lityeratur-
naja Gazeta szerkesztősége természetesen ],ehet ővé tette, 
hagy hasábjain s уilvánosságra keri,iljenek az elli  n t é-
t es niézabek Szolzsenyicin elbeszélésér ől, de kötelességé-
nek tartatta, hogy saját álláspontját is kifejtse. A Novij  
Mir Іszerkesztđsége szeхruniel iláthatáan fölöslegesen de-
m~okrataikusnak találja az ilyen eljárást. Azoka levelek, 
melydkеt ,a folyóirat közölt dlvasái tollából, lentmaaldást 
nem tűrően dicsérik ez elbeszélést, s egyh дangúlag tá-
madják a Lityeraturnaja Gazetoúban megjelent cLkk szer-
zőjét ... SeгΡnmдΡ. okunk, hagy kétségbe vonjuk ;a Novij 
Mirben közzétett levelek szerz őinek őszinteségét. Csnzpán 
azt tartjuk furоsániak, hogy a faiyáirat sze гkesztősége nem 
jelentette mleg azokat is leveleket, ( аmеlyék bírálják az 
el:besmélést, sóit még csak nem is enilíiti, hogy Milyen hangú 
levelek is vannak. 

A Novij Mir evvel kapcsolatban levelet intézett a Li-
tyeraturnaja Gazeta szerkeszt őségéhez; ebben közli, hagy 
a falyóirat szerikeszt ősége 58 levelet kapott, s ezek közül 
egyetlenegy támadja csak Szdlzsenyi.ain művét. Ennek a 
levélnek hangja azonban olyan, hagy nem tűre a nyomda-
festékeit. A poliarizáaió tény, rnellye1 a Lityeraturnaja  
Gazetának számolnia kell. 

BE І 6DOLAS?  

Január végén üdést tartott a 1VDaigyar írók Szövetségé-
ndk kibővített választmánya — olvassuk az Lelet és Iro-
dalorba+n. — Az ülésen „az irodalamban és (a m űvészet-
ben jel еenгtkező  polgári iránypatak kritrkája" volt talán az 
egyetlen napirendi pont. 

Az ülés előadója, Szabolcsi Miklós, a Pécsett megje-
lenő  Jelenkor című  folyómartat elemezte. Szerinte ez is fo-
lyóirait érdekes, színvonalas, szerkesztése ötletes, i.gériyes, 
az utóbbi idđben azonban behódolt „bizonyos nyuglati po1-
gári. hatásoknak". Az E' et és Irodalom szerint .a Jelenkor  
olyan szépirodalom műveket közölt, amelyeknek szerz ő i 
,a nyugati kapitalista valóság relációit vetftik гá a гΡna-
gyar valóságra" — például Mándy Iván, 1VLar&ti Lajos stb. 
írásai. Hibaztiabta az el őadó azt is, hagy a Jelenkor , ;egy-
oldalú Kaissák Weöre гs kultusz"-t űzött, s a Füst Milán-i 
esztétikát maradéktalanul feldiosérie. A zenei vitában 
nem teremtetteik egyensúlyt sa ,.Schönberg—Sztravinszkij 
—Webern hivők" és 'a Bartókót is elvet ő, csak Kodályt 

,elfogadó vitatkozók között. A képz őművészetben a „konst-
ruktív hagyam.ány egyedül üdvözítő  voltáért" +kardaski хd-
tak, Ibavábbá „ гteret engedtek olyan nézetneik, arrLely az 
intuíciót dicsőíti a racionális megismeréssel szentben", s 
helyet adtak „annak a hírhedt vákuumelméletnek .. . 
amely ékétségbe vonja az 1956 után indult kommunista 
írók tehatsбgéJt". Szabolcsi mindehhez hozzátette, hogy 
nemcsak a  Jelenkorban vannak hibák. Az i1j Irás résrle-. 
tekét közölt Déry Tibor új m{ívbb ől, melynek címe G. A. 
úr X-ben (tudomásunk szerint ,egy pesti kiadó tervbe 
vette e mű  kínadását könyv alakban is). Ez a regény „nem- 
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csak 'a !kafkai ∎bechnЈkát" másolja, hanem a „jeUegzétesеn  
еgzisztencíalista él еtéazést is". .,A KasLsák—Weör еs kul-
tusz, +a Németh László-művek ... ,  a Látóhatár címfa fo-
lyóira+t szinte minden szóima ugyanannak ra kulturális éle-
ttiink egészére jellemez ő  betegségnek tüneteit mutatják: be-
hódolunk a nyugati polgári kívánalдnalkniak ..." — álla-
pftja meg, Szabalcs1 nyоmám, a budapesti lapp.  

A beszámoló utáni viitábam felszálalt a Jelenkor f ő-
szerkesztője, szerinte M: ndy Iván elbeszélésének káros  
hatásárnál is raaszabb, hogy .a +talevfzió és a rádió milliós  
tömegekben mélyíti el 'a kispolgári ízlést. Garai Gábar  
szerim!t bírálni kell a fdlyáiratokban felbnzkklamó polgári  
jelenségeket, de tenni keli v аlainit a képeislapak polgári,  
giccses Іgénytélenségével szemben Fis. Hubay Miklós pa-
masvkadott, hagy a külföldi :irodalom és m űvészet sajtó -
visszhamgját mesterségesen feiler ősitLk, annál kevesebbet  
foglalkoznak a magyar frókkall. Dabozy Imre arról be-
szé'bt, hogy a nap иi аpokból hiányzik a magyar irodalom  
iránthi szeretet, Berkesti András pedig úgy véli, hogy el őbb  
a magyar 'kulturális élet aYapvet ő  problémáit kellett volna  
tisztázni, s csak utána be.szélmii az Alföld és a Jelenkor  
hiibáirón.  

Veres Péter — az Elet és Irodalom szerint — szüksé-
gesetek tartja elemezni az elmúlt ,évek műveládéspalitiká-
jániak eredményeit. Tisztázni kellene, hogyan ítiélje meg  
a forradalmi gondolkodás azt, .amiit gaz elmúlt évek hoz-
nak. Veres Péter leginkább „а1уаn .magasfakíi politikai-
filazófifiai-esztétikai irányvonal"-at hiiányol, „amely a na-
pi gyalkorlatban is bízvást követhet ő". S az a kérdés fog-
lalkoztatja, nem pazarolják-e Ma,gy аrоrszágan 1945 óta az. 
íirótebetségeiket. A fiatal írókba, akiknek „közéleti indu-
lataik" vannak, gyakran balefojbják ,a :szót, s helyettük 
csak „ügуeslkedб, indifferens tehe!tsége!k" kerülnék felszínre 
— mondta Veres. Pándi Pái arról beszéli, hogy a una-
gyar irodalom gaz elmúlt hét évben a .nagy lehet đségek 
egész sonazatát szalasztotta el: az 1957-ben fel гtűni fiatal 
kommunista ködtők elveszítet гtéktájékozó erejüket, az 
olyan tehetségek, mint Galambos vagy Gerelyes megtor-
pantaik, mert jobbról-balsál verték őiket, Lengyel József 
és Fejes Emdre kittin đ  műveiről rossz ideológiai következ-
tetéseket vo г  tiak le, Dobozt' és Darvas műveinek hangját 
nem erősítették fel, csökkent Németh László, Illyés Gyula, 
Veres Péter aktivitбsa, habár körükbem is „jó mozgás" 
indult. 

A vita zárószavában Darvas József kijelentette, hogy 
,az frósrzövetség nem éri egyet az. „adminisztratív követ-
kezményékkel", melyekre ,a Jelenkor főszerkesztđje cél-
zoüt ,a vitábam. 

45 EL Ő TT Е S 45 UTÁN 

Tamási Arca egy budai éhterem sarkában, diszkrét ze-
nei kíséret és négy pincér ass:zisztáláiaa mellett nyilatko-
zott +az Elit és Irodalom miunkatársáavak. A mai magyar 
irodaloвnról szólva Tarcn:áai többelk [között ezeket mondta: 
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Negyvenöit еlőtt . . .  az irodalom szerepe az volt, 
hagy az arszágat lelki é+s támsadalmni szeпnpontból fe іІ7nér- 
је : s e mun Іkіa folyasnán sziilesse,nek művek és szülessék 
огlуап  tánsadalmd légkör, атеlу  а  rend.szeхváltcпást вгик- 
ségessé tesz Іi. Ennek ёllenére akkor ez irodalomnak nem 
volt oilyan rоssz helyzete, mdnt ahogy s оkаn, a jeles osz- 
tályzat remaénvёben иisszafalé vetitik. Negyvenö+t után ez 
irodalom szerepe az lett, hagy a nemzet, a nép és az ar-  

szág állapotát „tükrđzze", s oQyan szocyialista embereket 
neveljen, ,akik a jöváre is alkalmasak. Ha féi.századunk- 
nak ezt а  két korszakát együфt nézem, úgy «mik nekem,  
hogy negyvenöt elátt az irodalom talán sikeresebben látta  
el a feladatát, mint negyvenöt után.  

A  „népi írók"-kal kapcsolatban feltett kér+dé бdkre az  
Abe1-rtrilógiia szегzője így v ~álaszoit: 

Az úgynevemeltt népi írók nem egységes társas ё:g. 
Ez a megjelölés, иауу  in'kább utrаlá~s, а  két háboп•и  k.özöttІ  
múltból származik, s .n.yilván arra kívánt а%kar utalni,  
hogy ezek z íxók ól. ~talá,ban mind népfiak. Negyven ёt 
után, amailknr mindenki nápPi lett,  s amikor ьхnІеlyik  
lelkileg viszlketesg ifjú. előtt megnyilФak az irodalom ka-  
pul, fetlaldódatt a népi íxóknál ia csoport-jelleg. Ha esnek  
el:lenére, :1аnyha módan ma is emlegetik í,gy őket, annak 
két aka van. Egy гёаzt az a . társaclalmi és irodalmi jelen- 
tőségű  munka, ame3yet ezёk az író!k .а  két vцlághábarú 
között végevtek; s másfel ől az Irodalmi kritika figyеІme, 
meily e .,népi írók" me;gjelölést nem engedte ve.szendöbe 
menni. 

Az irodalmi helyzebrőd ezt mondta Tamási: 
Belixl, az írói társadalam körén belül, két'ségteleniil 

van valami e гgészségtielen fiill,edts:ég, mely talán а  ki nem 
mondott panasztik és ez írói lét kiizdelmének а  keve¢+éke. 
A saakktnlai kkörön kívül és felül pedig xnég mindig van  
holmi bd:aalmiatlanság  . . . 


